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16.10.2020 A8-0200/1166

Pozmeňujúci návrh 1166
Martin Hlaváček, Jérémy Decerle
v mene skupiny Renew

Správa A8-0200/2019
Peter Jahr
Spoločná poľnohospodárska politika – podpora strategických plánov, ktoré majú zostaviť 
členské štáty a ktoré sú financované z EPZF a EPFRV
[(COM(2018)0392 – C8-0248/2018 – 2018/0216(COD)]

Návrh nariadenia
Článok 66 – názov

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

66 Prírodné alebo iné prekážky 
súvisiace s konkrétnou oblasťou

66 Prírodné alebo iné prekážky 
súvisiace s konkrétnou oblasťou

1. Členské štáty môžu s cieľom 
prispieť k dosiahnutiu špecifických cieľov 
stanovených v článku 6 ods. 1 poskytnúť 
platby v prípade prírodných alebo iných 
prekážok súvisiacich s konkrétnou 
oblasťou v súlade s podmienkami 
stanovenými v tomto článku a ako bližšie 
špecifikujú vo svojich strategických 
plánoch SPP.

1. Členské štáty môžu s cieľom 
prispieť k dosiahnutiu príslušných 
špecifických cieľov stanovených 
v článku 6 ods. 1 poskytnúť platby 
v prípade prírodných alebo iných prekážok 
súvisiacich s konkrétnou oblasťou vrátane 
horských oblastí a ostrovných regiónov 
v súlade s podmienkami stanovenými 
v tomto článku a ako bližšie špecifikujú vo 
svojich strategických plánoch SPP.

2. Tieto platby sa poskytujú 
skutočným poľnohospodárom v oblastiach 
určených podľa článku 32 nariadenia (EÚ) 
č. 1305/2013.

2. Tieto platby sa poskytujú aktívnym 
poľnohospodárom v oblastiach určených 
podľa článku 32 nariadenia (EÚ) 
č. 1305/2013, ako aj v oblastiach 
postihnutých vojnou v Chorvátskej 
republike.

2a. V prípade právnických osôb alebo 
skupín fyzických alebo právnických osôb 
môžu členské štáty požiadať o podporu na 
úrovni členov takýchto právnických osôb 
alebo skupín, pokiaľ sa vo vnútroštátnych 
právnych predpisoch stanovuje, že každý 
člen musí prevziať práva a zodpovednosti 
porovnateľné s právami 
a zodpovednosťami jednotlivých 
poľnohospodárov, ktorí vlastnia 
poľnohospodárske podniky, najmä pokiaľ 
ide o ich hospodársku, sociálnu a fiškálnu 
situáciu, za predpokladu, že prispeli 
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k posilneniu poľnohospodárskych 
štruktúr dotknutých právnických osôb 
alebo skupín.

3. Členské štáty môžu poskytnúť 
platby v rámci tohto typu intervencií iba na 
to, aby prijímateľom kompenzovali všetky 
dodatočné náklady a stratu príjmu 
v dôsledku prírodných alebo iných 
prekážok súvisiacich s konkrétnou 
oblasťou v príslušnej oblasti.

3. Členské štáty môžu poskytnúť 
platby v rámci tohto typu intervencií iba na 
to, aby prijímateľom kompenzovali všetky 
dodatočné náklady a stratu príjmu 
v dôsledku prírodných alebo iných 
prekážok súvisiacich s konkrétnou 
oblasťou v príslušnej oblasti.

4. Dodatočné náklady a strata príjmu, 
ako sa uvádza v odseku 3, sa vypočíta vo 
vzťahu k prírodným alebo iným prekážkam 
súvisiacim s konkrétnou oblasťou, a to 
v porovnaní s oblasťami, ktoré nie sú 
postihnuté prírodnými prekážkami ani 
inými znevýhodneniami súvisiacimi 
s konkrétnou oblasťou.

4. Dodatočné náklady a strata príjmu, 
ako sa uvádza v odseku 3, sa vypočíta vo 
vzťahu k prírodným alebo iným prekážkam 
súvisiacim s konkrétnou oblasťou, a to 
v porovnaní s oblasťami, ktoré nie sú 
postihnuté prírodnými prekážkami ani 
inými znevýhodneniami súvisiacimi 
s konkrétnou oblasťou.
Výška platieb sa môže prispôsobiť tak, 
aby sa zohľadnila závažnosť prekážok, 
ktoré ovplyvňujú poľnohospodársku 
činnosť rozličných systémov výroby.
Členské štáty môžu stanoviť minimálne 
prahové limity platieb, pod ktorou sa 
platby neposkytujú.
Poskytnuté platby môžu v prípade potreby 
zohľadňovať aj sociálno-ekonomické 
a environmentálne kritériá.

5. Platby sa poskytujú ročne na hektár 
plochy.

5. Platby sa poskytujú ročne na hektár 
plochy.

Or. en
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16.10.2020 A8-0200/1167

Pozmeňujúci návrh 1167
Jérémy Decerle, Martin Hlaváček
v mene skupiny Renew

Správa A8-0200/2019
Peter Jahr
Spoločná poľnohospodárska politika – podpora strategických plánov, ktoré majú zostaviť 
členské štáty a ktoré sú financované z EPZF a EPFRV
[(COM(2018)0392 – C8-0248/2018 – 2018/0216(COD)]

Návrh nariadenia
Článok 68 – odsek 3 – pododsek 1 – písmeno f

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

f) investície do zavlažovania, ktoré 
nie sú v súlade s dosiahnutím dobrého 
stavu vodných útvarov, ako sa stanovuje 
v článku 4 ods. 1 smernice 2000/60/ES, 
vrátane rozšírenia zavlažovania, ktoré má 
vplyv na vodné útvary, ktorých stav bol 
definovaný ako menej než dobrý 
v príslušnom pláne vodohospodárskeho 
manažmentu povodia;

f) investície do zavlažovania, ktoré 
nie sú v súlade s dosiahnutím 
a zachovaním dobrého stavu vodných 
útvarov z dôvodov súvisiacich 
s množstvom, ako sa stanovuje v článku 4 
ods. 1 smernice 2000/60/ES, pokiaľ nie sú 
v súlade so zásadou stanovenou v článku 
4 ods. 7 smernice 2000/60/ES alebo ak 
z environmentálnej analýzy ex ante 
vyplynie, že dôjde k čistému zníženiu vody 
používanej na zavlažovanie v tomto povodí 
a že táto investícia nebude mať významný 
negatívny vplyv na životné prostredie.

Or. en
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16.10.2020 A8-0200/1168

Pozmeňujúci návrh 1168
Martin Hlaváček, Jérémy Decerle
v mene skupiny Renew

Správa A8-0200/2019
Peter Jahr
Spoločná poľnohospodárska politika – podpora strategických plánov, ktoré majú zostaviť 
členské štáty a ktoré sú financované z EPZF a EPFRV
[(COM(2018)0392 – C8-0248/2018 – 2018/0216(COD)]

Návrh nariadenia
Článok 69 b (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Článok 69 b
Zavádzanie digitálnych technológií

1. Bez toho, aby bol dotknutý článok 68 
tohto nariadenia, členské štáty s cieľom 
prispieť k dosiahnutiu prierezového cieľa 
stanoveného v článku 5 a špecifických 
cieľov stanovených v článku 6 môžu 
poskytnúť podporu na zavedenie 
digitálnych technológií vo vidieckych 
oblastiach v súlade s podmienkami 
stanovenými v tomto článku a ako bližšie 
špecifikujú vo svojich strategických 
plánoch SPP.
2. Členské štáty môžu poskytovať podporu 
v rámci tohto typu opatrení s cieľom 
pomôcť pri zavádzaní digitálnych 
technológií, aby podporili okrem iného 
precízne poľnohospodárstvo, obecné 
podniky v rámci stratégie inteligentných 
dedín, ako aj rozvoj IKT infraštruktúr na 
úrovni poľnohospodárskych podnikov.
3. Členské štáty obmedzia podporu na 
zavádzanie digitálnych technológií na 
maximálnu mieru vo výške 30 % 
oprávnených nákladov.

Or. en
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16.10.2020 A8-0200/1169

Pozmeňujúci návrh 1169
Martin Hlaváček, Jérémy Decerle
v mene skupiny Renew

Správa A8-0200/2019
Peter Jahr
Spoločná poľnohospodárska politika – podpora strategických plánov, ktoré majú zostaviť 
členské štáty a ktoré sú financované z EPZF a EPFRV
[(COM(2018)0392 – C8-0248/2018 – 2018/0216(COD)]

Návrh nariadenia
Článok 69 – názov

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

69 Usadenie sa mladých 
poľnohospodárov a vytváranie startupov na 
vidieku

69 Usadenie sa mladých a nových 
poľnohospodárov a vytváranie 
udržateľných startupov na vidieku a ich 
rozvoj

1. Členské štáty môžu s cieľom 
prispieť k dosiahnutiu špecifických cieľov 
stanovených v článku 6 poskytnúť podporu 
na usadenie sa mladých poľnohospodárov 
a vytváranie startupov na vidieku v súlade 
s podmienkami stanovenými v tomto 
článku a ako bližšie špecifikujú vo svojich 
strategických plánoch SPP.

1. Členské štáty môžu s cieľom 
prispieť k dosiahnutiu špecifických cieľov 
stanovených v článku 6 poskytnúť podporu 
na usadenie sa mladých poľnohospodárov 
alebo ich začlenenie do existujúcich 
poľnohospodárskych podnikov, nových 
poľnohospodárov a vytváranie a rozvoj 
startupov na vidieku v súlade 
s podmienkami stanovenými v tomto 
článku a ako bližšie špecifikujú vo svojich 
strategických plánoch SPP. Podpora podľa 
tohto článku by mala byť podmienená 
predložením podnikateľského plánu.

2. Členské štáty môžu poskytovať 
podporu v rámci tohto typu intervencií iba 
na pomoc pri:

2. Členské štáty môžu poskytovať 
podporu v rámci tohto typu intervencií iba 
na pomoc pri:

a) usadzovaní sa mladých 
poľnohospodárov, ktorí spĺňajú podmienky 
zahrnuté do definície uvedenej v článku 4 
ods. 1 písm. e);

a) usadzovaní sa mladých 
poľnohospodárov, ktorí spĺňajú podmienky 
zahrnuté do definície uvedenej v článku 4 
ods. 1 písm. e);

aa) usadzovaní sa nových 
poľnohospodárov, ktorí spĺňajú 
podmienky zahrnuté do definície uvedenej 
v článku 4 ods. 1 písm. d);

b) vytváraní startupov na vidieku 
spojených s poľnohospodárstvom 

b) vytváraní a rozvoji startupov na 
vidieku spojených s poľnohospodárstvom, 
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a lesníctvom alebo diverzifikácii príjmov 
poľnohospodárskych domácností;

lesníctvom, biohospodárstvom, obehovým 
hospodárstvom a agroturizmom alebo 
diverzifikácii príjmov;

c) vytváraní startupov pre 
nepoľnohospodárske činnosti vo 
vidieckych oblastiach, ktoré sú súčasťou 
stratégií miestneho rozvoja.

c) vytváraní startupov pre 
nepoľnohospodárske činnosti vo 
vidieckych oblastiach, ktoré sú súčasťou 
stratégií miestneho rozvoja zo strany 
poľnohospodárov, ktorí diverzifikujú 
svoje činnosti, ako aj mikropodnikov 
a fyzických osôb vo vidieckych oblastiach.

2a. Členské štáty môžu stanoviť 
osobitné ustanovenia na zabezpečenie 
toho, aby mladí a noví poľnohospodári, 
ktorí sa pripoja k skupinám 
poľnohospodárov, k organizáciám 
výrobcov alebo družstevným štruktúram, 
neprišli o podporu na zriaďovanie 
podniku. V takýchto ustanoveniach sa 
musí rešpektovať zásada proporcionality 
a musí sa vymedziť účasť mladých 
a nových poľnohospodárov v rámci 
štruktúry.

3. Členské štáty stanovia podmienky 
upravujúce predkladanie a obsah 
podnikateľského plánu.

3. Členské štáty stanovia podmienky 
upravujúce predkladanie a obsah 
podnikateľského plánu.

4. Členské štáty poskytujú podporu vo 
forme jednorazových platieb. Podpora sa 
obmedzuje na maximálnu sumu 
100 000 EUR a môže sa kombinovať 
s finančnými nástrojmi.

4. Členské štáty poskytujú podporu vo 
forme jednorazových platieb, ktoré sa 
v súlade s objektívnymi kritériami môžu 
líšiť. Podpora sa obmedzuje na maximálnu 
sumu 100 000 EUR a môže sa kombinovať 
s finančnými nástrojmi.

4a. Podpora v zmysle tohto článku 
môže byť vyplatená v niekoľkých 
splátkach.

Or. en
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16.10.2020 A8-0200/1170

Pozmeňujúci návrh 1170
Martin Hlaváček, Jérémy Decerle
v mene skupiny Renew

Správa A8-0200/2019
Peter Jahr
Spoločná poľnohospodárska politika – podpora strategických plánov, ktoré majú zostaviť 
členské štáty a ktoré sú financované z EPZF a EPFRV
[(COM(2018)0392 – C8-0248/2018 – 2018/0216(COD)]

Návrh nariadenia
Článok 71 – názov

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

71 Spolupráca 71 Spolupráca

1. Členské štáty môžu poskytnúť 
podporu na spoluprácu za podmienok 
stanovených v tomto článku a ako ďalej 
bližšie špecifikujú vo svojich strategických 
plánoch SPP s cieľom pripravovať 
a realizovať projekty operačných skupín 
Európskeho partnerstva v oblasti inovácií 
zameraného na poľnohospodársku 
produktivitu a udržateľnosť, ako sa uvádza 
v článku 114, a iniciatívy LEADER 
uvedenej ako miestny rozvoj vedený 
komunitou v článku 25 nariadenia (EÚ) 
[VN] a podporovať systémy kvality, 
organizácie výrobcov alebo skupiny 
výrobcov či iné formy spolupráce.

1. Členské štáty môžu poskytnúť 
podporu na spoluprácu za podmienok 
stanovených v tomto článku a ako ďalej 
bližšie špecifikujú vo svojich strategických 
plánoch SPP s cieľom pripravovať 
a realizovať projekty operačných skupín 
Európskeho partnerstva v oblasti inovácií 
zameraného na poľnohospodársku 
produktivitu a udržateľnosť, ako sa uvádza 
v článku 114, a iniciatívy LEADER 
uvedenej ako miestny rozvoj vedený 
komunitou v článku 25 nariadenia (EÚ) 
[VN] a podporovať systémy kvality, 
organizácie výrobcov, medziodvetvové 
organizácie alebo skupiny výrobcov či iné 
formy spolupráce vrátane tých, na ktorých 
výrobky sa vzťahuje nariadenie (EÚ) 
č. 1151/2012.

2. Členské štáty môžu poskytovať 
podporu v rámci tohto typu intervencií len 
na podporu foriem spolupráce, ktorá 
zahŕňa aspoň dva subjekty a ktorá 
prispieva k dosahovaniu špecifických 
cieľov stanovených v článku 6.

2. Členské štáty môžu poskytovať 
podporu v rámci tohto typu intervencií len 
na podporu foriem spolupráce a na 
zachovanie tých existujúcich, ktorá zahŕňa 
aspoň dva subjekty, z ktorých aspoň jeden 
sa podieľa na poľnohospodárskej výrobe, 
a ktorá prispieva k dosahovaniu 
špecifických cieľov stanovených 
v článku 6.

2a. Odchylne od odseku 2 môžu 
členské štáty poskytovať podporu 
z EPFRV miestnym akčným skupinám, 
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ktoré vykonávajú stratégiu miestneho 
rozvoja a prispievajú tak k dosiahnutiu 
špecifických cieľov stanovených v článku 
6.

3. Členské štáty môžu v rámci tohto 
typu intervencie pokrývať náklady 
súvisiace so všetkými aspektmi spolupráce.

3. Členské štáty môžu v rámci tohto 
typu intervencie pokrývať náklady 
súvisiace so všetkými aspektmi spolupráce 
vrátane nákladov na certifikáciu 
spojených s účasťou na systéme kvality 
Únie.

4. Členské štáty môžu poskytnúť 
podporu ako celkovú sumu pokrývajúcu 
náklady na spoluprácu a náklady na 
realizáciu projektov a operácií alebo môžu 
pokrývať iba náklady na spoluprácu 
a využívať finančné prostriedky z iných 
typov intervencií alebo vnútroštátnych 
alebo únijných nástrojov podpory na 
realizáciu projektu.

4. Členské štáty môžu poskytnúť 
podporu ako celkovú sumu pokrývajúcu 
náklady na spoluprácu a náklady na 
realizáciu projektov a operácií alebo môžu 
pokrývať iba náklady na spoluprácu 
a využívať finančné prostriedky z iných 
typov intervencií alebo vnútroštátnych 
alebo únijných nástrojov podpory na 
realizáciu projektu.
Členské štáty môžu poskytnúť podporu 
zameranú na podporu systémov kvality, 
organizácií výrobcov alebo skupín 
výrobcov alebo iných foriem spolupráce.

5. Keď sa pomoc vypláca ako celková 
suma, členské štáty zabezpečia, aby sa 
dodržiavali pravidlá Únie a požiadavky 
týkajúce sa podobných opatrení, na ktoré 
sa vzťahujú iné druhy intervencií. Tento 
odsek sa neuplatňuje na iniciatívu 
LEADER uvedenú ako miestny rozvoj 
vedený komunitou v článku 25 nariadenia 
(EÚ) [VN].

5. Keď sa pomoc vypláca ako celková 
suma, členské štáty zabezpečia, aby sa 
dodržiavali pravidlá Únie a požiadavky 
týkajúce sa podobných opatrení, na ktoré 
sa vzťahujú iné druhy intervencií. Tento 
odsek sa neuplatňuje na iniciatívu 
LEADER uvedenú ako miestny rozvoj 
vedený komunitou v článku 25 nariadenia 
(EÚ) [VN].

6. Členské štáty prostredníctvom tohto 
typu intervencií nesmú podporovať 
spoluprácu, ktorá zahŕňajúce výlučne 
výskumné orgány.

6. Členské štáty prostredníctvom tohto 
typu intervencií nesmú podporovať 
spoluprácu, ktorá zahŕňa výlučne 
výskumné orgány.

7. V prípade spolupráce v kontexte 
nástupníctva v poľnohospodárskych 
podnikoch členské štáty smú poskytnúť 
podporu len poľnohospodárom, ktorí 
dosiahli vek odchodu do dôchodku 
stanovený podľa vnútroštátnych právnych 
predpisov.

7. V prípade spolupráce v kontexte 
nástupníctva v poľnohospodárskych 
podnikoch a s cieľom podporiť 
medzigeneračnú obnovu na úrovni 
poľnohospodárskych podnikov členské 
štáty smú poskytnúť podporu len 
poľnohospodárom, ktorí majú najviac päť 
rokov do dosiahnutia veku odchodu do 
dôchodku stanovený podľa vnútroštátnych 
právnych predpisov.
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8. Členské štáty obmedzia podporu 
najviac na sedem rokov s výnimkou 
kolektívnych akcií v oblasti životného 
prostredia a klímy, a to v riadne 
odôvodnených prípadoch v záujme 
dosiahnutia špecifických 
environmentálnych a klimatických cieľov 
stanovených v článku 6 ods. 1 písm. d), e) 
a f).

8. Členské štáty obmedzia podporu 
najviac na sedem rokov s výnimkou 
kolektívnych akcií v oblasti životného 
prostredia a klímy, a to v riadne 
odôvodnených prípadoch v záujme 
dosiahnutia špecifických 
environmentálnych a klimatických cieľov 
stanovených v článku 6 ods. 1 písm. d), e) 
a f).

8a. Miestne akčné skupiny môžu 
príslušné platobné agentúry požiadať 
o vyplatenie preddavku, ak strategický 
plán zahŕňa túto možnosť. Výška 
preddavkov nesmie presiahnuť 50 % 
verejnej podpory určenej na prevádzkové 
náklady a náklady na oživenie.
8b. Podpora určená pre systémy 
kvality pre poľnohospodárske výrobky 
a potraviny vrátane činností zameraných 
na informovanie a propagáciu a pomoci 
pri vytváraní skupín výrobcov 
a organizácií sa obmedzuje na maximálnu 
sumu stanovenú v prílohe IXb.

Or. en
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16.10.2020 A8-0200/1171

Pozmeňujúci návrh 1171
Martin Hlaváček, Jérémy Decerle
v mene skupiny Renew

Správa A8-0200/2019
Peter Jahr
Spoločná poľnohospodárska politika – podpora strategických plánov, ktoré majú zostaviť 
členské štáty a ktoré sú financované z EPZF a EPFRV
[(COM(2018)0392 – C8-0248/2018 – 2018/0216(COD)]

Návrh nariadenia
Článok 72 – názov

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

72 Výmena poznatkov a informácií 72 Výmena poznatkov a informácií

1. Členské štáty môžu poskytovať 
podporu na výmenu poznatkov 
a informácií v oblasti podnikania 
v poľnohospodárstve, lesníctve a vo 
vidieckych oblastiach za podmienok 
stanovených v tomto článku a ako bližšie 
špecifikujú vo svojich strategických 
plánoch SPP.

1. Členské štáty môžu poskytovať 
podporu na výmenu poznatkov 
a informácií medzi jednotlivcami alebo na 
kolektívnom základe za podmienok 
stanovených v tomto článku a ako bližšie 
špecifikujú vo svojich strategických 
plánoch SPP, a to v prípade intervencií 
v oblasti poľnohospodárstva, lesníctva 
vrátane agrolesníctva, ochrany životného 
prostredia a klímy, vidieckych podnikov, 
projektu inteligentných dedín a SPP.

2. V prípade tohto typu intervencií 
členské štáty môžu pokrývať náklady na 
všetky príslušné akcie na podporu inovácií, 
prístupu k odbornej príprave a poradenstvu 
a výmeny a šírenia poznatkov a informácií, 
ktoré prispievajú k dosiahnutiu 
špecifických cieľov stanovených 
v článku 6.

2. V prípade tohto typu intervencií 
členské štáty a Únia môžu pokrývať 
náklady na všetky príslušné akcie na 
podporu inovácií, prístupu k odbornej 
príprave a poradenstvu, vytvorenia plánov 
a štúdií a výmeny a šírenia poznatkov 
a informácií, ktoré prispievajú 
k dosiahnutiu špecifických cieľov 
stanovených v článku 6.

Členské štáty obmedzia podporu najviac 
na 75 % oprávnených nákladov.

Členské štáty môžu poskytnúť podporu až 
do výšky 75 % oprávnených nákladov.

Odchylne od prvého pododseku členské 
štáty môžu v prípade zriaďovania 
poľnohospodárskych poradenských služieb 
poskytovať podporu vo forme pevne 
stanovenej sumy vo výške najviac 
200 000 EUR.

Odchylne od prvého pododseku členské 
štáty môžu v prípade zriaďovania 
poľnohospodárskych poradenských služieb 
poskytovať podporu vo forme pevne 
stanovenej sumy vo výške 200 000 EUR.

4. Na dosiahnutie špecifických 
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cieľov stanovených v článku 6 môžu 
členské štáty odchylne od odseku 3 
uplatniť v najvzdialenejších regiónoch 
a v iných náležite odôvodnených 
prípadoch vyššiu sadzbu alebo sumu, ako 
je stanovené v uvedenom odseku.
5. V prípade poskytovania podpory na 
zriadenie poľnohospodárskych 
poradenských služieb členské štáty 
zabezpečia, aby podpora bola časovo 
obmedzená.

5. V prípade poskytovania podpory na 
zriadenie poľnohospodárskych 
poradenských služieb členské štáty 
zabezpečia, aby podpora bola časovo 
obmedzená.

6. Členské štáty zabezpečia, aby akcie 
podporované v rámci tohto typu intervencií 
vychádzali z opisu AKIS uvedeného 
v strategickom pláne SPP v súlade 
s článkom 102 písm. a) bodom i) a boli 
s ním konzistentné.

6. Členské štáty zabezpečia, aby akcie 
podporované v rámci tohto typu intervencií 
vychádzali z opisu AKIS uvedeného 
v strategickom pláne SPP v súlade 
s článkom 102 písm. a) bodom i) a boli 
s ním konzistentné.

6a. Podpora v zmysle tohto článku sa 
nevzťahuje na kurzy ani odbornú 
prípravu, ktoré sú súčasťou bežných 
zákonom daných vzdelávacích programov 
alebo systémov stredoškolského alebo 
vysokoškolského vzdelávania.
6b. Organizácie, ktoré poskytujú 
služby v oblasti prenosu poznatkov 
a informácií, musia mať na vykonávanie 
tejto úlohy primerané kapacity z hľadiska 
kvalifikácie a odbornej prípravy 
personálu.

Or. en
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16.10.2020 A8-0200/1172

Pozmeňujúci návrh 1172
Martin Hlaváček, Jérémy Decerle
v mene skupiny Renew

Správa A8-0200/2019
Peter Jahr
Spoločná poľnohospodárska politika – podpora strategických plánov, ktoré majú zostaviť 
členské štáty a ktoré sú financované z EPZF a EPFRV
[(COM(2018)0392 – C8-0248/2018 – 2018/0216(COD)]

Návrh nariadenia
Článok 72 b (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Článok 72b
Opatrenia na podporu rodovej rovnosti na 

vidieku
1. Členské štáty [môžu prijať/prijmú] 
osobitné opatrenia zamerané na podporu 
väčšieho začlenenia žien do vidieckeho 
hospodárstva prostredníctvom intervencií, 
ktoré sú v súlade so súčasným 
nariadením, s cieľom prispieť 
k dosiahnutiu cieľov uvedených v článku 
6 ods. 1.
2. Členské štáty môžu vo svojich 
strategických plánoch SPP poskytovať 
podporu na pomoc zapojenia žien, okrem 
iného do činností zameraných na prenos 
poznatkov a informačných činností, do 
poradenských služieb, investícií do 
hmotného majetku, do zakladania 
a rozvoja podnikov v poľnohospodárstve 
a na vidieku, zavádzania digitálnych 
technológií a spolupráce.

Or. en



AM\1216069SK.docx PE658.380v01-00

SK Zjednotení v rozmanitosti SK

16.10.2020 A8-0200/1173

Pozmeňujúci návrh 1173
Martin Hlaváček, Jérémy Decerle
v mene skupiny Renew

Správa A8-0200/2019
Peter Jahr
Spoločná poľnohospodárska politika – podpora strategických plánov, ktoré majú zostaviť 
členské štáty a ktoré sú financované z EPZF a EPFRV
[(COM(2018)0392 – C8-0248/2018 – 2018/0216(COD)]

Návrh nariadenia
Článok 73 – odsek 5

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

5. Podpora sa neudelí na operácie, 
ktoré sa fyzicky dokončili alebo plne 
vykonali ešte pred predložením žiadosti 
o financovanie v rámci strategického plánu 
SPP riadiacemu orgánu bez ohľadu na to, 
či boli uhradené všetky súvisiace platby.

5. Podpora sa neudelí na operácie, 
ktoré sa fyzicky dokončili alebo plne 
vykonali ešte pred predložením žiadosti 
o financovanie v rámci strategického plánu 
SPP riadiacemu orgánu bez ohľadu na to, 
či boli uhradené všetky súvisiace platby.

Odchylne od odseku 5 možno na podporu 
vybrať operácie týkajúce sa včasnej 
starostlivosti o porast zo semena 
a starostlivosti o mladý porast na 
ekologické, ochranné a rekreačné účely, 
ak boli tieto operácie fyzicky ukončené 
pred podaním žiadosti o financovanie 
orgánu.
Takéto operácie sa nevyžadujú alebo sa 
považujú za operácie so stimulačným 
účinkom, ak
i) v dôsledku schémy pomoci vzniká nárok 
na pomoc v súlade s objektívnymi 
kritériami a bez ďalšieho uplatnenia 
voľného uváženia členského štátu; 
podmienkou poskytnutia pomoci je, že 
nedôjde k vyčerpaniu rozpočtu, ktorý je 
k dispozícii na schému pomoci;
ii) schéma pomoci bola prijatá 
a nadobudla účinnosť pred tým, ako 
príjemcovi vzniknú oprávnené náklady;
iii) schéma pomoci sa vzťahuje len na tie 
lokality, v ktorých bol nový les zriadený 
podľa vnútroštátnych právnych predpisov 
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a jeho zriadenie bolo oznámené 
príslušnému orgánu a
iv) schéma pomoci sa vzťahuje len na 
také opatrenia, ktoré sú založené na pláne 
obhospodarovania lesov alebo 
rovnocennom ekvivalente.

Or. en
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16.10.2020 A8-0200/1174

Pozmeňujúci návrh 1174
Martin Hlaváček, Jérémy Decerle
v mene skupiny Renew

Správa A8-0200/2019
Peter Jahr
Spoločná poľnohospodárska politika – podpora strategických plánov, ktoré majú zostaviť 
členské štáty a ktoré sú financované z EPZF a EPFRV
[(COM(2018)0392 – C8-0248/2018 – 2018/0216(COD)]

Návrh nariadenia
Článok 88 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Členské štáty vo svojich 
strategických plánoch SPP stanovia 
orientačnú finančnú alokáciu na každú 
intervenciu. V prípade každej intervencie 
sa táto orientačná finančná alokácia rovná 
plánovanej jednotkovej sume bez 
uplatnenia percentuálneho podielu 
odchýlky uvedeného v článku 89 
vynásobenej plánovanými výstupmi.

1. Členské štáty si vo svojom 
strategickom pláne SPP stanovia 
orientačnú finančnú alokáciu na každú 
intervenciu a na každý rok. Táto 
orientačná finančná alokácia sa rovná 
výsledku vynásobenia plánovanej 
jednotkovej sumy bez uplatnenia odchýlky 
uvedenej v článku 89 a plánovaných 
výstupov zodpovedajúcich očakávanej 
úrovni platieb za intervenciu v príslušnom 
finančnom roku.

Or. en
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16.10.2020 A8-0200/1175

Pozmeňujúci návrh 1175
Martin Hlaváček, Jérémy Decerle
v mene skupiny Renew

Správa A8-0200/2019
Peter Jahr
Spoločná poľnohospodárska politika – podpora strategických plánov, ktoré majú zostaviť 
členské štáty a ktoré sú financované z EPZF a EPFRV
[(COM(2018)0392 – C8-0248/2018 – 2018/0216(COD)]

Návrh nariadenia
Článok 88 – odsek 1 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1a. Plánované jednotkové sumy 
uvedené v odseku 1 musia byť jednotné 
alebo priemerné podľa určenia členských 
štátov.

Or. en


